
 

 
 

 

                            
 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 نشاط عادي
   توقف كل 

 تاري    خ التوقف 
/__/__/  /__/__/  /__/__/ 

Activité normale    Cessation totale                               Date de cessation 

ة الأمد  تصفية قصير
 تصفية طويلة الأمد 

 ةتاري    خ التصفي  
/__/__/  /__/__/  /__/__/ 

Liquidation de courte durée    Liquidation prolongée             Date de liquidation 
 

  
 

I- IDENTITE DE LA SOCIETE I-  كةهويـــة ال  شر

Raison Sociale …………………………………………………………………………………………………………………………………………………… العنوان التجاري 
N °d’identification fiscale          /__/__/__/__/__/__/__/__/    يب

 رقم التعريف الضر
Identifiant commun de l’entreprise « ICE »  /__/__/__/__/__/__/__/__/__/    /__/__/__/__/    /__/__/ التعريف الموحد للمقاولة 
Activité principale  ......................................................................................................... ..............................   النشاط الرئيس 

Pour les sociétés en liquidation : (Désignation du liquidateur ou 
du syndic)  

ي أو السند
ن المصفن ي وضعية التصفية: )تعيي 

ن
كات ف  يك(بالنسبة للشر

Nom et prénom(s)  ………………………………………………………………………………………………………………………………   الإسم العائل  والشخص 
Qualité ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. الصفة 
N° C.N.I/carte de séjour /__/__/__/__/__/__/__/__/ الإقامة رقم البطاقة الوطنية للتعريف/بطاقة 
N °d’identification fiscale          /__/__/__/__/__/__/__/__/    يب

 رقم التعريف الضر
Adresse  …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. العنوان 
Ville …………………………………………………………. المدينة 
Lieu de conservation des documents comptables de la société liquidée كة المصفاة  المكان المحفوظة فيه الوثائق المحاسبية للشر

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Modèle ADM020B-26I نموذج  

نموذج رقم رقم  

كات يبة على الشر  الضن
IMPOT SUR LES SOCIETES (I.S) 
يبة) (1الإقرار بالحصيلة المفروضة عليها الضن  
Déclaration du Résultat Fiscal (1) 

ائب( 150و  من المدونة العامة للضن  I -20)المادتان   
 (Articles 20-I et 150 du Code Général des Impôts «CGI») المديرية الجهوية أو الإقليمية ب   

Direction régionale, provinciale ou 
(inter) préfectorale 
de………………………………………………… 
Subdivision de                         قسيمةت        
…………………….……………………………… 

يبةالمحاسبية  السنة ة فرض الضن أو فتر  
Exercice comptable ou période d’imposition      

Du ....../……/……… من 
Au ....../……/……… لىإ  

 

 إطار مخصص للإدارة
Cadre réservé à l’administration       

 

Date de dépôt  …………………. تاري    خ الإيداع 
 

N° de dépôt  …………………. رقم الإيداع 
 

 

 

       



 

 
 

 

II- Détermination de l’impôt II -  يبة  حساب الضن
                a) Calcul de la cotisation minimale (C.M) (2)  (2)أ( حساب الحد الأدنن 

رقم الأعمال )دون 
يبة  احتساب الضر
عل القيمة 
 المضافة(
Chiffre 

d’affaires (H.T) 
(A) 

عائدات الاستغلال 
الأخرى )دون احتساب 
يبة عل القيمة  الضر

 المضافة(
Autres produits 

d’exploitation (H.T) 
(B) 

العائدات المالية 
)دون احتساب 

يبة عل القيمة  الضر
 المضافة(
Produits 

financiers (HT) 
(C) 

المدرجة ضمن عائدات الإعانات والهبات المتسلمة 
)دون احتساب  العائدات غير الجاريةو/أو  الاستغلال

يبة عل القيمة المضافة(  الضر
Subventions et dons reçus figurant 

parmi les produits d’exploitation et/ou 
les produits non courants (H.T)  

(D) 

مبلغ العائدات المفروضة عليها 
يبة  الضر

 أساس الحد الأدنر  
Montant des produits 

imposables  

base de la C.M(3) 
 (E)  = (A+B+C+D) 

سعر الحد 
 الأدنر 

Taux de 
la C.M (F) 

 الحد الأدنر المطابق
Cotisation minimale 
correspondante (4) 

(G) = (E×F) 

       

       

TOTAL     المجموع  

b)  Calcul de l’impôt sur les sociétés (I.S) :  :كات يبة على الشر  ب( حساب الضن
b1- Résultat fiscal يبة الحصيلة-1ب  المفروضة عليها الضن
Plus-value nette imposable sur cession d’immobilisations au titre de l’exercice  زائد القيمة الناتج عن تفويت المستعقرات برسم السنة المحاسبية  

يبة     Déficits      Bénéfice net fiscal    (3) العجز ي المفروض علية الضن
ن
 الربــح الصاف

حيل   السابق القابل للير
antérieurs reportables (H) 

 الخاص بالسنة
de l’exercice (I) 

 قبل خصم العجز
avant déduction des déficits (J) 

 بعد خصم العجز
après déduction des déficits (K) = (J-H) 

    

  

b2- Ventilation du bénéfice net fiscal  ي -2ب يب 
ي الضن

ن
 النسبة تقسيم الربــح الصاف

  Proportion en % 

Proportion du bénéfice imposable au taux de 35%  يبة  (L) 35% بسعر نسبة الرب  ح المفروضة عليه الضر

Proportion du bénéfice imposable au taux de 20% يبة عليه المفروضة الرب  ح نسبة  (M) 20%بسعر   الضر

Proportion du bénéfice imposable au taux proportionnel de ……..….% (N)  يبة  (O) السعر التناسب   بنسبة الرب  ح المفروضة عليه الضر

Proportion du bénéfice bénéficiant de l’exonération de 100%   100نسبة الرب  ح المستفيدة من إعفاء%  

b3 Montant de l’impôt(4) يبة -3ب  (4)مبلغ الضن

Montant de l’impôt                                                                                      يبة مبلغ الضر   
(P)=(K x 35%) x L + (K x 20%  ( x M + K x N x O 

Montant de l’impôt des sociétés holding offshore   يبة كات القابضة الحرةلمبلغ الضر لشر  

(P1) = contre-valeur de 500$ مقابل القيمة بالدرهم 

  
كات الواجب  يبة عل الشر   اعتماده لاحتساب الدفعات المقدمة عل الحسابمبلغ الضر

Montant de l’IS devant servir pour le calcul des acomptes  
 

 ................  

b4-Réductions/Imputations sur l’impôt يبة -4ب ال الضن ن يبة/إستتن  التخفيض من الضن
 المبلغ

Montant 

1-Réduction d’impôt en faveur des sociétés dont les titres sont introduits en bourse (5) 1-ي تدخل سنداتها إلى البورصة
كات البر يبة لفائدة الشر  التخفيض من الضن

 
 Exercice d’inscription à la cote de la bourse جدول أسعار البورصة  

    سنة التقييد فر

 Taux de la réduction     25% ou (أو)    (Q) سعر التخفيض           50%  

 Montant de la réduction  (R)= (P x Q ou G x Q) مبلغ التخفيض    

2- Montant de l’impôt sur les sociétés étranger imputé (6) 2-  يبة كات مبلغ الضن لعلى الشر ن  (6)الأجنبية المستتن

 
 

 والأرباح الحاصلاتطبيعة 
 المصدر ذات والدخول

 )7( الأجنب   
Nature des produits, 

bénéfices et revenus de 
)7( source étrangère 

البلد الأصل  
 والأرباح لحاصلاتل

 والدخول
Pays d’origine 
des produits, 
bénéfices et 

revenus 

، محول الإجمال   المبلغ
 لحاصلاتللدرهم، ل
  )8( والدخول والأرباح

Montant brut 
converti en DH des 
produits, bénéfices 

)8(et revenus  

 مبلغ، محول للدرهم،ال
  البلد 

يبة المؤداة فر للضر
الأصل  للدخل )9(

 

Montant converti 
en DH de l’impôt 
acquitté dans le 

pays d’origine du 
revenu (9) 

يبة    المبلغ، محول للدرهم، للضر
البر

  
البلد الأصل  للدخل كانت ستستحق فر

  
 (10) الإعفاءحالة عدم وجود فر

Montant converti en DH de 
l’impôt qui aurait été dû 
dans le pays d’origine du 

revenu en absence 
)10(d’exonération 

يبة  مبلغ الضر
الأجنبية القابل 

ال ر  للاستير
Montant de 

l’impôt 
étranger 

imputable  
(S) 

 

        

        
        

3- Montant de l’impôt sur les produits de placements à revenu fixe « IS/PPRF » 
non imputé (11)   

  (T)  
يبة المفروضة على الحاصلات من التوظيفات المالية ذات -3 مبلغ الضن

لالغت   الدخل الثابت ن   (11)مستتن

4- Réduction d’impôt au titre des participations dans le capital des 
jeunes entreprises innovantes en nouvelles technologies(12) 

يبة المتعلق  من التخفيض -4 ي  بالمساهماتالضن
ن
 النشأة حديثة المقاولات رأسمال ف

ي  المبتكرة
ن
 (12 )الحديثة التكنولوجيات مجال ف

 

 
 تاري    خ المساهمة

Date de la prise de participation 
يب   للمقاولة المبتكرة

 التعريف الضر
IF de l’entreprise innovante 

 التسمية
Dénomination 

 مبلغ المساهمة
Montant de la participation (13)   (V) 

 

      

      

 Total        المجموع    

 Montant de la réduction         (W)    = ((P-R) x V / K) مبلغ التخفيض  

            Avec plafond  (P-R) x 30%             مع سقف  

 Montant de la réduction imputable :         (X) ال مبلغ التخفيض ر   : القابل للاستير

            Le moins important entre (P-R-S-T)  و     (W) et            ر                 الأقل بير

5- Montant non imputé de l'impôt retenu à la source sur les rémunérations 
allouées à des tiers  

(Y)  
ل المبلغ الغت  -5 ن يبة المحجوزةلمستتن ي المنبع برسم المكافآت لضن

ن
 ف

 المخولة للغت  
 

6- Montant non imputé de l'impôt retenu à la source sur les produits de 
location des biens immeubles bâtis ou non bâtis et des constructions de 
toute nature 

 (Z) 
ل المبلغ الغت   ن يبة المحجوزةلمستتن ي المنبع لضن

ن
عائدات كراء   برسم ف

   العقارات المبنية وغت  المبنية والبناءات مهما كان نوعها

 
 
 
 
 



 

 
 

 

b-5 Calcul du reliquat d’impôt à verser ou d’excédent versé à imputer  ي  -5ب
يبة المبلغ المتبفر ن أو المبالواجب أداؤه من الضن  المجموع الهلغ الزائد الممكن استتن

Total 

Montant de l’impôt calculé selon le résultat fiscal  AA = P ou P1 يبة المحدد حسب الحصيلة ال يبة ةمفروضمبلغ الضر   عليها الضر

Cotisation minimale  AB = G  الحد الأدنر  

Réduction d’impôt en cas de titres introduits en bourse  AC = R يبة الخاص بالسندات المد   البورصةرجة التخفيض من الضر
  فر

Montant de l’IS étranger imputé  AD = S  يبة كات مبلغ الضر ل عل الشر ر   الأجنبية المستير

Montant de l’IS/PPRF non imputé  AE = T  يبة المفروضة عل الحاصلات من التوظيفات المالية ذات مبلغ الضر
لالغير  لدخل الثابتا ر   مستير

 

Réduction d’impôt - entreprises innovantes  AG = X يبة   المنشآت المبتكرة-التخفيض من الضر

Montant non imputé de l'impôt retenu à la source sur les rémunérations 
allouées à des tiers  

AG1= (Y)  ل المبلغ الغير ر يبة المحجوزةلمستير   المنبع برسم المكافآت لضر
المخولة  فر

 للغير 

 

Montant non imputé de l'impôt retenu à la source sur les produits de 
location des biens immeubles bâtis ou non bâtis et des constructions de 
toute nature 

AG2= (Z)  ل المبلغ الغير ر يبة المحجوزةلمستير   المنبع لضر
ائدات كراء  العقارات ع برسم فر

  المبنية وغير المبنية والبناءات مهما كان نوعها
 

Acomptes provisionnels déjà versés  AH  المبلغ المؤدى للدفعات المقدمة عل الحساب  

Montant de l’excédent imputé sur les acomptes provisionnels  AI ل من ال ر يبة المستير   دفعات المقدمة عل الحسابالمبلغ الزائد من الضر

Montant des imputations IS/ PPRF  AJ1  يبة المفروضة عل الحاصلات من التوظيفات المالية ذات الدخل مبلغ الضر
لال الثابت ر  مستير

 

Montant des imputations de la retenue à la source sur les 
rémunérations allouées à des tiers 

AJ2 ل المبلغ ال ر يبة المحجوزةلمستير   المنبع برسم المكافآت لضر
  المخولة للغير  فر

Montant des imputations de la retenue à la source sur les produits de 
location des biens immeubles bâtis ou non bâtis et des constructions 
de toute nature 

AJ3 ل المبلغ ال ر يبة المحجوزةلمستير   المنبع برسم لضر
عائدات كراء  العقارات  فر

 المبنية وغير المبنية والبناءات مهما كان نوعها
 

Montant imputé au titre de la réduction d’impôt suite à augmentation 
de capital  

AJ4 ل برسم تخفيض ر يبة المبلغ المستير    الضر
   الزيادة حالة فر

  رأس المال فر

Montant de l’excédent non imputé  AK ل ر يبة الغير مستير   المبلغ الزائد من الضر

Total  AL=AC à AK المجموع  

Reliquat restant dû AM= le plus important entre  الأكبر بين  AA -AL     et و  AB -(AL-AG) ي الواجب
  المبلغ المتبفر

Excédent IS AN = (AE+AG1+AG2+AH+AI+AJ1+AJ2+AJ3+AJ4 +AK) - le plus important entre    الأكبر بين  (AB-AC-AD) et  و  (AA-AC-AD-AG) يبة   المبلغ الزائد من الضن

c)  Acomptes provisionnels et reliquat versés                   يبة المؤدى من ال المبلغ-ج ي من الضن
 دفعات المقدمة على الحساب والمبلغ المتبفر

Montant de l’impôt de l’exercice de référence :     ………………… يبة المتعلق ب  : السنة المرجعيةمبلغ الضن

 نوعية الأداء
Type de versement 

اله ر  المبلغ المؤدى أو الذي تم استير
Montant versé ou imputé تاري    خ الدفع 

Date de versement 
 مراجع الأداء

Références du paiement  الحساب المؤداةالدفعة المقدمة عل 
Acompte versé 

يبة  لالمبلغ الضر ر   مستير
Montant de l’IS imputé 

 الدفعة المقدمة عل الحساب الأول
Premier acompte 

    

 الدفعة المقدمة عل الحساب الثانية
Deuxième acompte 

    

 عة المقدمة عل الحساب الثالثةالدف
Troisième acompte 

    

 الدفعة المقدمة عل الحساب الرابعة
Quatrième acompte 

    

  
 المبلغ المتبقر
Reliquat 

    

Le soussigné, certifie exactes les indications consignées sur la présente 
déclaration et sur les documents annexes. 

ي الوثائق الملحقة. ي
ن
ي هذا الإقرار وف

ن
ي أسفله بصحة البيانات الواردة ف

 شهد الممضن

 
A………..………………    

ر
ف   

 le ……………….……..  بتاري    خ  
 خاتم وإمضاء

Cachet et signature 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

 

1) Cette déclaration doit être accompagnée des pièces annexes dont la 
liste est établie par voie réglementaire. 
Pour les sociétés à prépondérance immobilière non cotées en bourse, 
joindre aussi la liste nominative de l’ensemble des détenteurs d’actions 
ou parts sociales visée à l’article 83 du CGI (Modèle ADM012). 

 

.  بنص قائمتها المحددة الملحقة بالأوراق اهذا الإقرار مرفق يكون أن يجب( 1  تنظيم 
 

كات عل يجب ،ذلك إل بالإضافة    الشر
 المس عرة وغ ير  العق اري الط ابع عليه ا يغل ب ال بر

 حص ص أو أس همها ح ائزي جمي ع أس ماء المتض منة القائم ة ترف ق أن ببورص ة الق يم،
   ه   كم  ا فيه  ا المش  اركة

ر
نم  وذج ضر  ائب )م  ن المدون  ة العام  ة لل 83 الم  ادة مح  ددة ف

ADM012 .) 
Les groupements d’intérêt économique, doivent en outre, joindre l’état 
de répartition du résultat net entre les membres (modèle ADM013). 

 
أن ترف ق بي ان توزي     ع  الاقتصادي النفع ذات يجب عل المجموعات ،وبالإضافة إل ذلك

ر   (. ADM013نموذج ) الأعضاء الحصيلة الصافية بير
2) La base de la cotisation minimale est définie par les articles 144-I-B 
et 173 du code général des impôts (CGI).  

 
ر ( 2 من المدونة  173باء و  - I -144يحدد أساس احتساب الحد الأدنر طبقا للمادتير

ائب.   العامة للضر
3) Les bases d’imposition doivent être arrondies à la dizaine de dirhams 
supérieure (article 167 du CGI). 

 
يبة إل الدراهم العشر العليا )المادة  تجي   (3 من المدونة العامة  167أسس الضر

ائب(.   للضر
4) Le montant versé de l’impôt à chaque échéance doit être arrondi au 
dirham supérieur (article 167 du CGI). 

 
يبة المدفوعة  يجي   (4 من  167)المادة  عند حلول الآجال إل الدرهم الأعلمبلغ الضر

ائب(  . المدونة العامة للضر
5) Joindre une attestation d’inscription à la cote de la bourse des 
valeurs. 

 
  جدول أسعار البورصة.  قترف (5

ر
 شهادة تقييد ف

6) - Lorsque les produits, bénéfices et revenus de source étrangère ont 
été soumis à un IS dans le pays de la source avec lequel le Maroc a 
conclu une convention tendant à éviter la double imposition « CNDI » 
en matière d’IS, l’impôt  étranger, est imputable sur l’IS dû au Maroc, 
dans la limite de la fraction dudit impôt correspondant aux produits, 
bénéfices et revenus étrangers. 
Si les produits, bénéfices et revenus précités ont bénéficié d'une 
exonération dans le pays de la source avec lequel le Maroc a conclu une 
CNDI prévoyant d’accorder un crédit d’impôt au titre de l’impôt qui 
aurait été dû en l’absence d’exonération, celle-ci vaut paiement.  
- Pour la conversion en dirhams, il y a lieu de retenir le taux de change 
moyen, tel qu’établi par l’administration fiscale (cf. site de la DGI) :  

 

يبة الأجنب    المصدر  ذات والدخول والأرباح الحاصلات عل تفرض عندما -(6  عل ضر
كات    الشر
ر
 تجنب إل تهدف اتفاقية معه المغرب أبرم والذي فيه نشأت الذي البلد ف
يب    الازدواج

يبة يتعلق فيما الضر كات، عل بالضر يبة مبلغ فإن الشر ل نبيةالأج الضر ر  يستير
يبة من كات عل الضر    المستحقة الشر

ر
   المغرب ف

ر
يبة هذه كش حدود ف  المطابق الضر

 .الأجنبية والدخول والأرباح للحاصلات
 
يبة من الإعفاء من استفادت قد المذكورة والدخول والأرباح الحاصلات كانت إذا  الضر
  
ر
 تجنب إل تهدف فاقيةات معه المغرب أبرم والذي فيه، نشأت الذي الأجنب    البلد ف

يب    الازدواج
يب    دين منح عل تنص الضر

يبة برسم ضر    الضر
   ستستحق كانت البر

ر
 حالة ف

 .أداء بمثابة يعتي   الإعفاء هذا فإن الإعفاء، وجود عدم
يبية )الولوج  - للتحويل إل الدرهم، يستعمل سعر الضف المعتمد من طرف الإدارة الضر

ونية للم ائب( : إل البوابة الإلكير  ديرية العامة للضر
«www.tax.gov.ma », rubrique : Législation & réglementation fiscales - taux de change). 

7) Redevances ; Intérêts ; Revenus immobiliers ; Gains en capital (biens 
immobiliers) ; Gains en capital (actions de sociétés à prépondérance 
immobilière) ; Gains en capital (autres biens) ; Tantièmes et Jetons de 
présence ; Dividendes (en cas de CM>IS) ; Autres revenus.  

 

ومكاسب رأس  الأتاوى والفوائد والدخول العقارية ومكاسب رأس المال )عقارات(( 7
  يغلب عليها الطابع العقاري(

كات البر ومكاسب رأس المال )أموال  المال )أسهم الشر
يبة عل   أكي  من مبلغ الضر

  حالة الحد الأدنر
ر
أخرى( وأتعاب الحضور والربائح )ف

كات( و   خرى. الأ دخول الالشر
8) Montant avant impôt étranger.  8) يبة الأجنبية.  قبل حساب غالمبل  الضر
9) Joindre les pièces justifiant le paiement de l’impôt dans le pays de la 
source des produits, bénéfices et revenus. 

 
  البلد الذي نشأت فيه  قترف (9

ر
يبة ف ورية لإثبات أداء الضر  الحاصلاتالوثائق الضر

 . والدخول والأرباح
10) Joindre l’attestation de l’administration fiscale du pays de la source 
des produits, bénéfices et revenus.    

 
يبية للبلد الذي نشأت فيه  قترف (10  الحاصلاتالشهادة المسلمة من طرف الإدارة الضر

 . والدخول والأرباح
11) Joindre les pièces justificatives de l’IS/PPRF.  

 
يبة المفروضة عل الحاصلات من التوظيفات المالية المثبتة لالوثائق  قترف (11 لضر

 . ابتذات الدخل الث
12) Joindre les actes constatant la prise de participation dans les jeunes 
entreprises innovantes en nouvelles technologies. 

 
  تمت بموجبها المساهمةالعقود  قترف (12

   البر
ر
 النشأة حديثة المقاولات  رأسمال ف

   المبتكرة
ر
 . الحديثة التكنولوجيات مجال ف

13) Le montant de la participation ouvrant droit à la réduction d'impôt 
est plafonné à cinq cent mille (500.000) dirhams, par jeune entreprise 
innovante en nouvelles technologies. 

 
   الحق يخول الذي المساهمة مبلغ سقف د( يحد13

ر
يبة مبلغ من التخفيض ف    الضر

ر
 ف

   مبتكرة النشأة حديثة مقاولة لكل بالنسبة درهم (500.000) فمائة ألخمس 
ر
 مجال ف

 .الحديثة التكنولوجيات

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 
 

 

                            
 
 
 

 
 

 
 
 

 

 
 

 

 إيــصــــال بإيـــــداع
RECEPISSE DE DEPOT 

Déclaration modèle     ADM020B-26I          نموذجالإقرار  
كاتالضن  يبة على الشر  

IMPOT SUR LES SOCIETES  
يبة  الإقرار بالحصيلة المفروضة عليها الضن

 Déclaration du Résultat Fiscal 
 

يبةالمحاسبية  السنة ة فرض الضن أو فتر  
Exercice comptable ou période d’imposition      

Du ....../……/……….. من 
Au ....../……/………... لىإ  

 

 
---------------------- Cadre réservé à l’administration إطار خاص بالإدارة       ---------------------- 

 
Date de dépôt   …………………….     ت اري    خ الإي     داع    
 
Numéro d’enregistrement …………………………   رقم التسجي   ل                  

 
Nombre de pièces justificatives  ………….  عدد الوثائ  ق المثبت  ة 

 

 

 
  

Raison sociale  العنوان التجاري  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
N° d’identification fiscale  /__/__/__/__/__/__/__/__/  يب   رقم التعريف

  الضر

 

Modèle ADM021B-26I نموذج       

   المديرية الجهوية أو الإقليمية ب
Direction régionale, provinciale ou 
(inter) préfectorale 
de………………………………………………… 
Subdivision de                           تقسيمة       
…………………….……………………………… 

 خاتم الإدارة

Cachet de l’administration 

 

 

       


